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BUXORODA IJOD QILGAN AFG‘ON ADIBLARI
 

 

Annotatsiya: Ushbu maqolada Buxoro adabiy harakatchiligi 

tarixida alohida o‘ringa ega bo‘lgan adabiy aloqalar, shu jumladan 

Buxoroda yashab ijod qilgan afg‘on adiblarining hayoti va ijodi, adabiy 

muhitga ta’siri o‘rganilgan. 

Tayanch so‘zlar: adabiy muhit, adabiy aloqalar, afg‘on, Mulla 

Mahmud, Rahimiy, Zuhuriy, Buxoro amirligi, tazkira, Ayniy, fors-tojik. 

Аннотация: В данной статье изучаются литературные 

связи, занимающие особое место в истории бухарского 

литературного движения, в том числе жизнь и творчество 

афганских писателей, живших и творивших в Бухаре, и их влияние 

на литературную среду. 

Ключевые слова: литературная среда, литературные 

связи, Афган, Мулла Махмуд, Рахими, Зухури, Бухарский эмират, 

тазкира, Айний, персидско-таджикский. 

Annotation: This series of articles examines literary 

connections that occupy a special place in the history of the Bukhara 

literary movement, including the life and work of Afghan writers who 

lived and worked in Bukhara, and their influence on the literary 

environment. 

Key words: literary environment, literary connections, Afghan, 

Mulla Mahmud, Rahimi, Zuhuri, Bukhara Emirate, tazkira, Ain, Persian-

Tajik. 

 

 

irish. Afg‘on adabiyotining taraqqiyot davrlarini o‘rganish uchun mamlakatda ro‘y 

berib kelgan tarixiy voqealarni hisobga olmasdan bo‘lmaydi. Afg‘on xalqining tarixi 

Eron, O‘rta Osiyo, Hindiston, Pokiston kabi qo‘shni mamlakatlar xalqlari tarixi bilan 

chambarchas bog‘liq. Hozirgi Afg‘oniston hududi bir necha asrlar davomida sharqdagi 

turli davlatlarga qaram bo‘lib kelgan. Afg‘onistonda hukmronlik qilgan Arab xalifaligi, G‘aznaviylar, 
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Mo‘g‘ullar, Kurtlar, Temuriylar, Boburiylar, 

Safaviylar shular jumlasidandir. Ingliz 

mustamlakachi-lariga qarshi olib borilgan janglar 

natijasida XIX asr davomida Afg‘onistonda ijtimoiy 

hayot tushkun-likka uchradi.  

Qadimdan mamlakatlar, xalqlar o‘rtasida 

aloqalar yo‘lga qo‘yilib kelinganligi barchaga ayon. 

Shu jumladan, ijodkor adiblar faoliyatidagi o‘zaro 

mushtaraklik adabiy aloqalarni tashkil qiladi. O‘zbek 

adabiyotining muhim bo‘g‘ini hisoblanmish Buxoro 

adabiy muhitida ham ijodiy hamkorlik masalalari 

muttasil davom etib kelmoqda. Ushbu maqolada 

Buxoro adabiy harakatchiligining afg‘on xalqi bilan 

olib borgan ijodiy birdamligi haqida so‘z boradi.  

Afg‘on mumtoz adabiyotiga fors-tojik 

adabiyotining eng yaxshi namoyandalaridan 

Rudakiy, Firdavsiy, Umar Xayyom, Sa’diy, Hofiz, 

Abdurahmon Jomiy, Abdulqodir Bedil; o‘zbek 

adabiyotidan Navoiy, Bobur kabi shoirlarning ta’siri 

juda katta bo‘ldi. Afg‘on klassik shoirlari o‘z 

ijodlarida fors-tojik adabiyoti an’analaridan keng 

foydalanib, pushtu va forsiy tillarida go‘zal she’riy 

asarlar yaratdilar. 

XVII-XVIII asrlar afg‘on adabiyoti 

tarixida eng sermahsul davr hisoblanadi. Shu davrda 

ijod etgan ko‘pgina shoirlar o‘zlarining gumanistik 

g‘oyalari bilan hozirgi kunda ham hurmat bilan tilga 

olinadilar. Ingliz mustamlakachilariga qarshi olib 

borilgan kurashlar natijasida XIX asr davomida 

Afg‘onistonda ijtimoiy hayot tushkunlikka uchradi. 

XIX asrning oxirlariga kelib afg‘on adabiyoti   

Peshovarda qayta jonlana boshladi. Hozirgi zamon 

afg‘on adabiyotiga XIX asr oxiri va XX asr 

boshlarida ijod etgan peshovarlik yozuvchilardan 

Mavlaviy Ahmad, Mir Ahmadshoh, Rizvoniy, 

Munshi Ahmadjonlar katta hissa qo‘shdilar [1,10]. 

Ularning ijodida asosan proza janri rivojlandi.  

Buxoro va Afg‘oniston o‘rtasida ko‘p 

asrlardan buyon o‘zaro aloqalar yo‘lga qo‘yilgan. 

Turli tarixiy jarayonlarda ikki mamlakat fuqarolari 

o‘rtasida madaniy, adabiy-ijodiy aloqalar muttasil 

davom etib kelgan. Afg‘onistonning Balx, Kobul, 

Maymana, Shibirg‘on, Hirot shaharlari orqali 

uzluksiz aloqalar o‘rnatilgan. Afg‘oniston va 

Buxoroni tutashtiruvchi savdo-sotiq va karvon 

yo‘llarida tuyalar muntazam qatnagan.               

1885-1888-yillardagi demarkatsiya shartnomala-

ridan keyin ikki davlat o‘rtasidagi chegara chizig‘i 

Amudaryo orqali o‘tib, Kerki, Kelif, Ayvaj 

bojxona punktlari tashkil qilingan. Chegara 

yo‘llarining nazorati, Buxoro-Afg‘oniston savdo 

masalalari Rossiya imperiyasi ixtiyoriga o‘tadi. 

Shunday bo‘lsa-da adabiy aloqalar mushtarakligi 

davom etgan. Buxoro amirligida ko‘plab afg‘on 

millatiga mansub yoki afg‘onistonlik ijodkorlar 

yashab ijod qilganliklari tazkiralarni o‘rganish 

jarayonida oydinlashib bordi. Quyida ularning 

ayrimlari haqida qisqacha ma’lumotlar keltiriladi. 

Rahimiy nomi bilan ijod qilgan adib asli 

hozirgi Afg‘onistonning Balx shahridan bo‘lgan. 

Darveshona xarakterdagi inson bo‘lib, o‘zi ham 

shu tarzda hayot kechirgan. Buxoroga kelib shu 

yerda qolib ketadi. Mashrabona kishiligidan 

atrofidagi muxlislari uni Rahim devona deb 

ataganlar [320]. Bizga ma’lumki, Buxorodagi 

xonadonlarda tez-tez adabiy kechalar bo‘lib 

turgan. Ushbu adabiy kechalar albatta musiqa va 

sozandalarsiz o‘tmas edi. Bu haqida Sadriddin 

Ayniy “Esdaliklar”ida ham qayd qilib o‘tgan. 

Musiqa san’atidan xabardor bo‘lgan Rahimiy 

tanburni yaxshi chalgan. Tanbur ijrosida mumtoz 

g‘azallarni kuylab, yig‘ilganlarni xushnud qila 

oladigan iqtidori tufayli adabiy kechalarga taklif 

qilingan. Shu alfozda o‘zi ham she’rlar yozib yod 

aytgan. Qori Rahmatulla Vozehning “Tuhfat ul-

ahbob” asarida yozilishicha, “Ilmi yaxshi bo‘lsa-

da, ko‘knoriga giriftor bo‘lib, borgan sari jununi 

ziyodalashib bosh-oyoq yalang ko‘cha bozorlarda 

yura boshlamishdir”. Muallifning yozganlarini o‘z 

holicha keltirishdan o‘zga chora topmaganimiz 

bois aynan keltirdik. She’riyati yaxshi bo‘lgan. 

Musiqa san’atini bilganchalik she’r san’atini 

bilmasa-da, iqtidori borligi ayon bo‘lgan. Rahimiy 

hijriy taxminan 1270-yilda, milodiy 1853-59-

yillar oralig‘ida vafot etgan. Quyudagi ruboiy 

uning qalamiga mansub: 

Baski, bemoram zit obi hijroni on mujgonu 

chashm, 

Baxri omad odam g‘assae boyad az nargis kuned. 

Muflisonro dar tamoshogohi xo‘bon yor nest,  

Ag‘niyo baxri xudo rahme ba in muflis kuned. 

Paymo nomi bilan aytilgan yana bir shoir 

Buxoroda yashagan bo‘lib, Mulla Mahmud deb 

ham ataganlar. Otasi asli Balx viloyatidan bo‘lib, 

tahsil olish maqsadida Buxoroga keladi. Shu yerda 

oila qurib, ishlab qolib ketadi. Mahmud ham 

Buxoroda tavallud topadi. Mulla Mahmud 

dastlabki ta’limni otasidan, so‘ngra mahalliy 
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maktabda oladi. Farzandining ilmli bo‘lishini 

istagan otasi Mahmudni boshqa bir qator davrining 

taniqli ustodlarida o‘qitib olim qiladi. Asosan tarix 

va adabiyot tarixi bilan shug‘ullanib sohaning 

bilimdoniga aylanadi. Go‘zal xulqli shoir Paymo 

adabiy janrlarni yaxshi o‘zlashtiradi. Muammo 

janrini o‘z she’rlarida yaxshi qo‘llab, shu mavzuga 

doir bir kitob ham yozadi. Tazkirada musiqa 

san’atidan ham xabari borligi yoziladi [3,27]. 

Umrining oxirlari nochorlikda o‘tadi. Nechun 

shunday olim-u shoirning hayoti baxtiqoralikka 

uchragani bizga qorong‘u. Buxoro shahridan 

qochib ketib, sarsonlikda yashaganligi ma’lum, 

xolos.  

Quyidagi bayt uning she’rlaridan olingan:  

Iltifote nest mo sohibdilon aflokro,  

Tiri baxtiy  dud boshad shulai idrokro. 

Zuhuriy taxallusli ijodkorning otasi 

Afg‘onistonning Qobul shahridan bo‘lgan. Mulla 

Sadriddin Qobiliy nomi bilan tanilgan olim 

bo‘lgan. O‘g‘li Buxoro shahrida tug‘iladi va unga 

Zuhriddin deb ism qo‘yishadi. Keyinchalik 

tazkiralarda mulla Zuhriddin maxdum deb 

keltirilgan. “Sho‘ri” laqabi bilan atalgan. Diniy 

ta’limdan yaxshi xabardor bo‘lib, Qur’onni xatm 

qilgan. Keyinchalik tasavvuf bilan shug‘ullanadi. 

Izlanishlar jarayonida Kubraviylik tariqatiga 

qiziqib qoladi va shu yo‘ldan ketadi.   

Geometriya, geografiya va tibbiyotdan 

ham yaxshi xabaror bo‘lgan. She’rlarini forsiy 

tilda yozgan. Kichik bir devon tuzganligi tazkirada 

keltirilgan [3,33].  

Quyida uning baytlaridan misol keltiriladi: 

Boz in chi fitna astki uftoda dar jahon, 

Az aksi aftobi jamoli parivashon. 

Oshifta ast baski, Zuhuriy zi dardi ishq, 

Lo yazraul mazohiru fi sarvi al ayon. 

Xulosa qilib aytganda, Buxoro adabiy 

muhitida baynalminallik an’anasi doimo mavjud 

bo‘lib, qo‘shni xalqlar bilan ijodiy hamkorlik 

muttasil davom etib kelgan. Afg‘on xalqining 

davlatchilik tarixi murakkab va ziddiyatli bo‘lgani 

bois, ijodkorlar Buxoro amirligi hududida 

istiqomat qilib, qalam tebratishni ma’qul bilganlar. 

Maqolani yozish davomida bir qator tazkiralarni 

tahlil va tadqiq qilish orqali yuqorida yozilgan 

ma’lumotlar afg‘on adiblarining Buxorodagi 

faoliyatlaridan bir parcha ekanligi, ushbu 

jarayonni turkum maqolalar shaklida davom 

ettirish kerakligi keyingi tadqiqotlarni talab qiladi. 

XIX asrning oxirlariga kelib afg‘on adabiyoti 

Peshovarda qayta jonlana boshladi. XX asr 

boshlarida ijod etgan peshovarlik yozuvchilardan 

Mavlaviy Ahmad, Mir Ahmadshoh, Rizvoniy, 

Munshi Ahmadjonlarning ijodida asosan proza 

janri rivojlandi. Keyingi davrlarda sovet davlati 

bilan hamkorlik dasturlari asosida afg‘on 

adiblarining Buxoro adabiy muhiti bilan aloqalari 

kengaya bordi.  
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